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ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM

WAŻNE ZALECENIA
PRODUKT WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU DOMOWEGO • PRZED UŻYCIEM PRZECZYTAJ
WSZYSTKIE INSTRUKCJE

JEŚLI MASZ DELIKATNE LUB WEŁNIANE DYWANY, SZCZEGÓLNIE Z WŁÓKIEN, PROSZĘ
WYPRÓBOWAĆ ODKURZACZ NA MAŁYM OBSZARZE, ABY UPEWNIĆ SIĘ, ZE NIE DOJDZIE
DO ZNISZCZENIA DYWANU.

OSTRZEŻENIE
ZMNIEJSZ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM, OBRAŻEŃ LUB 
USZKODZENIA MIENIA STOSUJĄC SIĘ DO NIŻEJ WYMIENIONYCH PUNKTÓW:

OGÓLNE STOSOWANIE

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA

7   To urządzenie może być używane przez osoby
ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych lub bez
doświadczenia i wiedzy, jeśli są one pod nadzorem
lub zostały poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją
związane z tym zagrożenia.

8   NIE WOLNO dopuścić, aby urządzenie było
używane przez dzieci. Trzymaj urządzenie i jego
przewód poza zasięgiem dzieci. Nie pozwól, aby
było ono używane jako zabawka. W przypadku
używania w pobliżu dzieci konieczny jest ścisły
nadzór. Dzieci nie mogą czyścić ani konserwować
urządzenia.

9   Zawsze wyłączaj odkurzacz przed podłączeniem
lub odłączeniem jakichkolwiek napędzanych
silnikiem dysz lub innych akcesoriów.

10  NIE ŁAP uchwytu wtyczki lub odkurzacza
mokrymi rękami.

11  NIE MOŻNA UŻYWAĆ bez założonych filtrów.

12  Używaj tylko markowych filtrów i 
akcesoriów od Shark®. Niezastosowanie się 
do tego spowoduje utratę gwarancji.

13  NIE USZKODŹ przewodu zasilającego:
a) NIE ciągnij lub przenoś odkurzacza za 
przewód lub używaj przewodu jako uchwytu.
b) NIE odłączaj, pociągając za przewód. 
Chwytaj za wtyczkę, a nie za przewód.
c) NIE przejeżdżaj odkurzaczem po 
przewodzie zasilającym, NIE przytrzaśnij 
przewodu drzwiami,  NIE szarp przewodem 
przy ostrych krawędziach lub pozostawiaj 
przewód w pobliżu gorących powierzchni. 

14  NIE WKŁADAJ jakichkolwiek przedmiotów do 
otworów dyszy lub akcesoriów. NIE MOŻNA 
UŻYWAĆ przy zablokowanym otworze; chroń 
je przed kurzem, kłaczkami, włosami i 
wszystkim, co może utrudniać przepływ 
powietrza.

15  NIE MOŻNA UŻYWAĆ, jeśli przepływ powietrza 
z dyszy lub akcesoriów jest ograniczony. Jeśli
ścieżki powietrza lub zmotoryzowana dysza 
zostanie zablokowana, wyłącz odkurzacz i 
wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego. 
Usuń wszystkie przeszkody przed 
podłączeniem i ponownie włącz urządzenie.

16  Trzymaj dyszę i wszystkie otwory odkurzacza z
dala od włosów, twarzy, palców, odkrytych 
stóp lub luźnej odzieży.

17  NIE MOŻNA UŻYWAĆ, jeśli odkurzacz nie działa 
tak, jak powinien, został upuszczony, 
uszkodzony, pozostawiony na zewnątrz lub 
wpadł do wody.

18  Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, to 
musi zostać wymieniony przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego lub 
podobnie wykwalifikowaną osobę w celu 
uniknięcia zagrożenia.

19 Zachowaj szczególną ostrożność podczas 
czyszczenia na schodach.

20 NIE POZOSTAWIAJ odkurzacza bez
nadzoru, gdy jest włączony.

21 Włączony odkurzacz powinien cały czas 
poruszać się przy powierzchni dywanu, aby 
uniknąć uszkodzenia włókien dywanu.

22 NIE UMIESZCZAJ odkurzacza na niestabilnej
powierzchni takiej jak krzesła czy stoły.

23 Twój odkurzacz Shark ® może nie być 
zaprojektowany do samodzielnego stania. 
Podczas przerwy od sprzątania, konieczne 
może być oparcie go o meble lub ścianę lub 
położenie płasko na podłodze. Używanie 
odkurzacza do zastosowań, w których 
urządzenie nie jest stabilne, może 
spowodować obrażenia ciała.

24 NIE WOLNO UŻYWAĆ do zbierania:
a) płynów
b) dużych obiektów
c) twardych lub ostrych przedmiotów (szkło,
paznokcie, śruby lub monety)
d) dużych ilości kurzu (w tym płyt 
gipsowo-kartonowych , popiołu z kominka 
lub żaru). NIE MOŻNA UŻYWAĆ jako 
przystawki do elektronarzędzi do zbierania 
pyłu.
e) palących lub tlących się przedmiotów 
(rozżarzonych węgli, niedopałków 
papierosów lub zapałek)
f) materiałów łatwopalnych (płyn do 
zapalniczek, benzyna lub nafta)
g) materiały toksycznych (wybielacz 
chlorowy, amoniak lub środek do 
czyszczenia rur)

25 NIE MOŻNA UŻYWAĆ w następujących 
warunkach:
a) słabo oświetlone pomieszczenia
b) mokre lub wilgotne powierzchnie
c) na dworzu
d) w zamkniętych przestrzeniach, które 
mogą zawierać wybuchowe lub toksyczne 
opary lub opary z płynu do zapalniczek, 
benzyny, nafty, farby, rozcieńczalników do 
farb, substancji przeciwmolowych lub 
palnych pyłów.

26 Wyłącz wszystkie elementy sterujące przed 
podłączeniem lub odłączeniem odkurzacza.

27 Odłącz od gniazdka elektrycznego, gdy 
urządzenie jest nieużywane oraz przed 
jakąkolwiek konserwacją lub czyszczeniem.

28 Myć ręcznie tylko wodą. Mycie chemikaliami 
czyszczącymi może spowodować 
uszkodzenie urządzenia.

29 Podczas czyszczenia lub rutynowej 
konserwacji NIE TNIJ niczego, poza włosami, 
włóknami lub sznurkami owiniętymi wokół 
wałka szczotki.

30 Pozwól, aby wszystkie filtry wyschły 
całkowicie na powietrzu przed 
umieszczeniem ich w próżni, aby zapobiec 
wciągnięciu cieczy do części elektrycznych.

31 Po rutynowej konserwacji upewnij się, że 
pojemnik na kurz i wszystkie filtry są na 
miejscu.

32 Jeśli jest to możliwe, zabezpiecz przewód 
zasilający wokół dwóch haczyków na czas 
przechowywania.

1    To urządzenie zawiera połączenia elektryczne, 
okablowanie elektryczne i części ruchome, które
mogą stanowić zagrożenie dla użytkownika.

2   Używaj tylko orginalnych części zamiennych.

3   Dokładnie przestrzegaj poniższych instrukcji i
postępuj zgodnie z nimi, aby uniknąć 
niewłaściwego użycia urządzenia. NIE MOŻNA 
UŻYWAĆ odkurzacza do celów innych niż 
opisane w niniejszej instrukcji.

4   Przed użyciem dokładnie sprawdź wszystkie 
części pod kątem uszkodzeń. NIE MOŻNA 
UŻYWAĆ, jeśli jakiekolwiek części są 
uszkodzone.

5 Stosowanie przedłużacza NIE jest zalecane.

6   UWAGA: Ten uchwyt odkurzacza zawiera złącza
elektryczne. Ten odkurzacz nie zawiera części 
nadających się do naprawy.



Poznaj swój przewodowy Odkurzacz DuoClean ®  
z technologią Anti-Hair Wrap i Flexology®

WITAMY!

Gratulujemy 
zakupu.
Skorzystaj z tej 
instrukcji , aby 
poznać wszystkie 
świetne funkcje 
Twojego 
odkurzacza. Od 
montażu, aż po 
konserwację, 
znajdziesz to 
wszystko tutaj.

URZĄDZENIE GŁÓWNE

A Włącznik / przełącznik

B Odkurzacz ręczny

C Zwalnianie odkurzacza ręcznego
D Pojemnik na kurz
E Zwalnianie odkurzacza
F Przycisk zwalniający blokadę Fleksology®
G Górny hak do owijania przewodu
H  Rura Fleksology®
I Pedał zwalniania dolnej rury
J Zmotoryzowana dysza
K Dolny hak do owijania przewodu
L Diody świetlne
M Zwalnianie rolki szczotki
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MONTAŻ

TRYBY PRACY

UWAGA: Wybierz "Do dywanów" do przyklejonego kurzu i innych zanieczyszczeń .

UWAGA: Wszystkie akcesoria są kompatybilne zarówno z rurą, jak i odkurzaczem.

Naciśnij przycisk zasilania, aby 
rozpocząć odkurzanie. Aby 
wyłączyć zasilanie, ponownie 
naciśnij przycisk.

TWARDE nawierzchnie / małe dywaniki
 Wałki szczotki obracają się powoli, 
aby wyczyścić gładkie powierzchnie i 
dywaniki o małych powierzchniach.

Dywany
 Rolki szczotki obracają się szybciej 
zbierając zanieczyszczenia spod 
powierzchni Twoich dywanów.

PRZYCISK ZASILANIA                                                      DO TWARDYCH NAWIERZCHNI                                                          DO DYWANÓW

Aby czyścić podłogę, umieść stopę na 
dyszy i odchyl odkurzacz  do tyłu.

NA STOJĄCO Z RURĄ

Odłącz rurę, aby uzyskać większy
dostęp do czyszczenia sufitów, listew
przypodłogowych, parapetów i innych
trudno dostępnych miejsc. Aby
odłączyć rurę, ustaw odkurzacz
pionowo. Naciśnij pedał nożny z boku
dyszy, a następnie wyciągnij rurę z
dyszy.

W POWIETRZU Z RURĄ

Aby użyć trzymając odkurzacz w dłoniach, naciśnij Przycisk 
zwalniający rurę i zdejmij odkurzacz z rury. Doskonały do 
czyszczenia schodów, mebli i blatów.

W POWIETRZU BEZ RURY

1                                                      2

1. Wstawić rurę w dyszę.                                                        2. Wstawić odkurzacz w rurę.

3. Upewnij się, że wszystkie połączenia są dobrze 
osadzone na swoim miejscu.

3

(Kliknij)

(Kliknij)

USTAWIENIA



TRYBY PRACY

PRZECHOWYWANIE

DODATKOWE AKCESORIA DOSTĘPNE NA SHARKCLEAN.PL

A Końcówka do szczelin
Ta smukła końcówka doskonale nadaje się do czyszczenia
w ciasnych przestrzeniach, między poduszkami sof oraz w 
trudno dostępnych miejscach.

B Końcówka do tapicerki
Zbiera sierść zwierząt, kurz i duże zanieczyszczenia z 
materacy, sof, zasłon i innych delikatnych tkanin 
tapicerskich.

C Szczotka do kurzu
Szczotka odkurza i czyści delikatne powierzchnie. 
Doskonała do stosowania na roletach, abażurach i 
klawiaturach.

D Końcówka precyzyjna do kurzu
Dwa narzędzia do czyszczenia w jednym. Końcówka 
precyzyjna zapewnia lepsze rezultaty podczas odkurzania 
w ciasnych miejscach, a miękka szczotka jest idealna do 
odkurzania delikatnych powierzchni.

E Antyalergiczna szczotka do kurzu 
Ta szczotka ma włosie z włókna nylonowego specjalnie 
zaprojektowanego do usuwania drobnego kurzu i cząstek 
alergenów z najdelikatniejszych powierzchni.

F Samoczyszcząca szczotka do zwierząt domowych

Radzi sobie ona z sierścią zwierząt i błotem czyszcząc je z 
powierzchni, takich jak dywaniki na schodach i tapicerka, 
jednocześnie aktywnie usuwając owijaną sierść podczas 
czyszczenia.

G Rura do odkurzania niskopoziomowego
Wyczyść pod i za trudnymi do przemieszczania obiektami 
i meblami za pomocą tego regulowanego narzędzia 36 ". 
Odwróć element przedłużający, aby wyczyścić 
zanieczyszczenia spod obiektów.

UWAGA: Istnieje wiele akcesoriów kompatybilnych z tą serią odkurzaczy. Na wieczku 
pudełka widać wybrane akcesoria dołączone do modelu. Aby zakupić dodatkowe akcesoria,
odwiedź sharkclean.pl .

(Naciśnij)

Patrząc na odkurzacz z boku, owiń  przewód 
zasilający w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara wokół haczyków, zaczynając 
od dolnego haka. Następnie naciśnij przycisk 
zwalniający blokadę rury Flexology® i delikatnie 
przesuń odkurzacz do przodu w kierunku dyszy. 
Aby wyłączyć odkurzacz z trybu Przechowywania, 
naciśnij przycisk zwalniający blokadę rury 
Flexology® podczas podnoszenia odkurzacza. Po 
wyprostowaniu rura zablokuje się na miejscu.

KORZYSTANIE Z RURY FLEXOLOGY®
Aby uzyskać łatwy dostęp do trudno dostępnych miejsc
pod meblami, naciśnij przycisk zwalniania blokady 
Flexology®, aby ustawić rurę pod niższym kątem.

UWAGA: Czyszczenie nie jest przewidziane, gdy urządzenie jest 
ustawione w  trybie przechowywania. Ustawianie Flexology® 
ponad 90 stopni przeznaczone tylko do trybu przechowywania.
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KONSERWACJA ODKURZACZA

OPRÓŻNIANIE POJEMNIKA NA KURZ

Naciśnij przycisk zwalniający rurę i zdejmij 
odkurzacz z rury.

Aby wyjąć pojemnik na kurz z odkurzacza, ściśnij 
oba przyciski uwalniające pojemnik na kurz w tym 
samym czasie i wyciągnij pojemnik na kurz.

Aby ponownie włożyć pojemnik na kurz z powrotem 
do uchwytu ręcznego, należy najpierw przechylić 
końcówkę, a następnie pchnąć do góry, aż zatrzaśnie 
się na miejscu.

Przytrzymaj pojemnik na kurz nad pojemnikiem. 
wciśnij przycisk i otwórz pojemnik na kurz.

Wykonuj regularną konserwację filtrów, aby utrzymać optymalną moc ssania odkurzacza.

WAŻNE: Aby zapobiec uszkodzeniom, płucz filtry TYLKO wodą. NIE UŻYWAĆ mydła. Pozostaw filtry do wyschnięcia na
powietrzu przez co najmniej 24 godziny przed ich ponownym zainstalowaniem, aby zapobiec wciągnięciu cieczy do części
elektrycznych.

Opróżniaj pojemnik na kurz przy każdym odkurzaniu i okresowo podczas czyszczenia, gdy zanieczyszczenia w pojemniku 
osiągną poziom maksymalnego napełnienia.

KONSERWACJA ODKURZACZA

CZYSZCZENIE FILTRÓW

WAŻNE: Odłącz odkurzacz przed wykonaniem jakichkolwiek czynności konserwacyjnych.                                                WAŻNE: Odłącz odkurzacz przed wykonaniem jakichkolwiek czynności konserwacyjnych. 

UWAGA: Filtry zamienne można znaleźć na stronie sharkclean.pl

                               FILTRY PRZED SILNIKIEM                                                                            FILTR ZA SILNIKIEM

FILTRY ZAMIENNE

Aby uzyskać dostęp do filtrów przed silnikiem, 
naciśnij i pociągnij obie zakładki do filtra na 
pojemniku na kurz, aby wyjąć uchwyt filtra. Filtry 
przed silnikiem należy myć dwa razy w miesiącu.

Zdejmij pokrywę filtra na górze uchwytu ręcznego, 
aby uzyskać dostęp do filtra za silniku. Filtr za 
silnikiem należy myć raz na 9 miesięcy.

Pusty

Przycisk
zwalniający

Przycisk
zwalniający 

Przycisk
zwalniający

FIltry 
przed 

silnikiem
Dostęp do 

filtra za 
silnikiem

Przycisk
opróżniania



KONSERWACJA ODKURZACZA

SPRAWDZANIE BLOKAD

KONSERWACJA ODKURZACZA

Zdejmij odkurzacz z rury i sprawdź wszystkie 
otwory wlotowe pojemników na kurz.

Odłącz rurę i sprawdź, czy nie jest zablokowana.

SPRAWDŹ UCHWYT

Odłącz rurę, a następnie wyjmij miękką rolkę. Odchyl
do tyłu rurkę dyszy i sprawdź, czy otwory nie są zatkane. 
Ponownie włóż miękką rolkę, aż wskoczy na swoje miejsce. 
Usuń wszelkie blokady lub zanieczyszczenia z wlotu 
zanieczyszczeń dyszy.

SPRAWDŹ DYSZĘ 

KONSERWACJA DYSZ

UWAGA: Aby uzyskać najlepszą wydajność, utrzymuj miękką szczotkę w czystości i regularnie ją konserwuj.

Technologia Anti Hair Wrap usuwa włosy
z wałka szczotki w sposób ciągły podczas 
odkurzania. Czasami możesz zobaczyć małe 
ilości włosów wokół wałka szczotki - po prostu
kontynuuj odkurzanie, a grzebień i ssanie same 
usuną włosy podczas odkurzania.

Aby zdjąć pokrywę, użyj monety, aby obrócić zamki w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Zdejmij osłonę i
usuń wszelkie zanieczyszczenia lub owinięte włosy. Sprawdź 
wlot zanieczyszczeń i usuń wszelkie zanieczyszczenia lub 
blokady.

Aby zamknąć pokrywę, pchnij ją w dół, aż zatrzaśnie się 
na miejscu, a następnie obróć blokady w prawo, aż się 
zamkną.

CZYSZCZENIE MIĘKKIEJ SZCZOTKI

1 Aby usunąć miękką szczotkę, przesuń 
przycisk "Eject roller" na dyszy.

2 Zdejmij luźne zanieczyszczenia z 
miękkiej szczotki. Użyj suchego ręcznika, 
aby wytrzeć go do czysta i usunąć 
wszelkie zanieczyszczenia, które utknęły w 
zębach za miękką szczotką.

3 W razie potrzeby umyj ręcznie miękką 
szczotkę. Używaj tylko wody i pozostaw 
do całkowitego wyschnięcia na co najmniej
24 godziny.

4 Ponownie włóż miękką szczotkę i 
dociśnij ją, aż usłyszysz kliknięcie.

SPRAWDŹ RURĘ



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Odkurzacz nie zbiera zanieczyszczeń. Brak zasysania lub lekkie zasysanie.
• Opróżnij pojemnik na kurz. Sprawdź filtry, aby zobaczyć, czy wymagają czyszczenia. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi płukania i całkowitego osuszania filtrów przed 
ich ponownym zainstalowaniem.
• Sprawdź dyszę pod kątem zatorów; w razie potrzeby usunąć blokady.
• Usuń sznurek, włókna dywanu lub włosy, które mogą być owinięte wokół wałka szczotki lub 
miękkiego wałka.
•Upewnij się, że pokrywa rolki szczotki jest zablokowana na swoim miejscu. Najpierw obróć 
dyszę do góry nogami. Za pomocą monety przekręć trzy zamki w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara. Dociśnij pokrywę po obu stronach, aż zatrzaśnie się na swoim 
miejscu, a następnie obróć zamki zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zamknąć.

Odkurzacz podnosi lekkie dywany.
• Ssanie jest silne. Zachowaj ostrożność podczas odkurzania dywaników lub dywaników z 
delikatnie zszytymi krawędziami.
• Wyłącz urządzenie, aby odłączyć rolki szczotki. Aby ponownie uruchomić, naciśnij przycisk 
zasilania na uchwycie.

UWAGA: Podczas czyszczenia nad podłogą akcesoria są zoptymalizowane pod kątem różnych 
rodzajów zanieczyszczeń.

Wałki szczotki nie obracają się.
• Jeśli kontrolka szczotki obrotowej zaświeci się na czerwono, natychmiast wyłącz i odłącz 
odkurzacz.
• Odłącz rurę od końcówki podłogowej i usuń wszelkie blokady.
• Ponownie podłącz rurę, podłącz odkurzacz i włącz zasilanie.
• Jeśli kontrolka szczotki obrotowej na dyszy świeci na zielono, blokada została pomyślnie 
usunięta. Jeśli lampka nadal świeci na czerwono, skontaktuj się z działem obsługi klienta.

Odkurzacz wyłącza się samoczynnie lub kontrolka miga na czerwono.
Odkurzacz jest wyposażony w termostat zabezpieczający silnik, który wyłączy się w 
przypadku przegrzania. W takim przypadku należy wykonać następujące czynności, aby 
ponownie uruchomić termostat zabezpieczający silnik:

1. Wyłącz odkurzacz i odłącz go.
2. Opróżnij pojemnik na kurz i wyczyść filtry .
3. Zdemontuj cały odkurzacz.
4. Sprawdź, czy nie ma zatorów w wężu, dyszy, otworach wlotowych i akcesoriach.
5. Ponownie zmontuj cały odkurzacz, aby upewnić się, że wszystkie części znajdują się na 
swoim miejscu.
6. Pozwól urządzeniu ostygnąć przez co najmniej 45 minut.
7. Podłącz odkurzacz i włącz go.

Odkurzacz wydał głośny dźwięk.
Jeśli przejechałeś po twardym lub ostrym przedmiocie lub zauważysz zmianę dźwięków 
podczas odkurzania. Sprawdź, czy nie doszło do zablokowania przedmiotami za wałkiem 
szczotki.

OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia i niezamierzonego działania,
wyłącz zasilanie i odłącz urządzenie przed serwisowaniem.



KARTA 
GWARANCYJNA

Oficjalny dystrybutor (gwarant) produktów SHARK na terenie Polski:
Terabajt Mateusz Reszka
Kruszewska 23
15-641 Krupniki 
NIP 542-288-24-91; REGON 200373628

1. Gwarancja zostaje udzielona przez Gwaranta kupującemu urządzenie pochodzące tylko i 
wyłącznie z oficjalnego kanału dystrybucji, tj. urządzenie, którego importerem jest firma Terabajt 
Mateusz Reszka. Gwarancja udzielona jest zarówno dla konsumentów jak i przedsiębiorców.

2. Gwarancja jest ważna z wypełnionymi danymi nabywcy, z podpisem klienta oraz z paragonem lub 
fakturą. 

3. Gwarancja zostaje udzielona na okres dwóch lat licząc od daty zakupu. Dotyczy również 
akumulatorów lecz nie obejmuje naturalnego zużycia akumulatora i spadku wydajności wraz z 
upływem czasu. 

4. Wybrane modele posiadają możliwość przedłużenia gwarancji na okres pięciu lat (od daty zakupu) 
po ówczesnej rejestracji produktu na stronie producenta. Produkt musi zostać zarejestrowany do 
28 dni od dnia zakupu. Aktualna lista produktów z możliwością przedłużenia gwarancji znajduję się
u dystrybutora marki.

5. Przedłużona gwarancja nie obejmuje części eksploatacyjnych typu akumulator, filtry, itp.
6. Gwarant oświadcza, że sprzedane urządzenie jest wolne od wad fizycznych, w tym wad 

konstrukcyjnych, wad materiałowych, wad wykonania i wad prawnych.
7. Terytorialny zasięg ochrony gwarancyjnej obejmuje terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
8. Gwarancja jest zbywalna, tj. przechodzi na następnego nabywcę w przypadku odsprzedaży. Okres 

gwarancji nie odnawia się i liczony jest od daty pierwotnego zakupu.
9. Okres gwarancji ulega przedłużeniu o czas przebywania urządzenia w serwisie.
10. W przypadku ujawnienia się, w okresie gwarancji, wady fizycznej urządzenia objętego gwarancją, 

Gwarant dokona jej usunięcia poprzez nieodpłatną naprawę lub nieodpłatną wymianę urządzenia 
lub jego części na wolne od wad. Gwarant może dokonać wymiany urządzenia na model podobny 
o tych samych lub lepszych parametrach co reklamowany. W przypadku braku możliwości 
naprawy lub wymiany reklamowanego produktu reklamacja zostanie rozliczona korektą w drodze 
dystrybucji (zwrot pieniędzy w  miejscu zakupu). O sposobie rozpatrzenia reklamacji decyduje 
Gwarant.

11. Gwarant podejmuje działania, aby naprawa mogła zostać wykonana w terminie 14 dni roboczych  
od daty dostarczenia urządzenia do serwisu gwaranta. Jeżeli usunięcie usterek z powodu stopnia 
trudności wymaga dużego nakładu pracy lub działań dodatkowych (konieczność importu części z 
zagranicy), termin ten może ulec wydłużeniu (maksymalnie do 45 dni roboczych), przy czym 
Gwarant dołoży należytej staranności, aby naprawę wykonać w możliwie najkrótszym terminie.

12. Wadliwe urządzenie, które w ramach realizacji przez Gwaranta jego obowiązków gwarancyjnych, 
wymienione na wolne od wad lub wszelkie wadliwe elementy urządzenia, których wymiany 
dokonano w ramach naprawy gwarancyjnej stają się własnością Gwaranta.

13. Autoryzowany serwis produktów SHARK:
Serwis Electric Midas – Budynek Telka
Produkcyjna 108
15-680 Białystok

adres e-mail: serwis@emidas.com.pl

W przypadku produktów uszkodzonych usterkę należy zgłosić na adres: serwis@  emidas.com.pl . 
W takim przypadku kurier odbierze przesyłkę na koszt serwisu (uprawniony z gwarancji nie ponosi

żadnych opłat). Urządzenie winno zostać dostarczone przez uprawnionego z gwarancji w 
opakowaniu zapewniającym bezpieczeństwo urządzenia na czas transportu. Gwarant nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia powstałe wskutek nieodpowiedniego zabezpieczenia produktu. 

14. Wszelkie odpłatne naprawy pozagwarancyjne gwarant wykona tylko i wyłącznie za wyraźną zgodą 
klienta po zaakceptowaniu przez niego kosztów naprawy.

15. Z gwarancji wyłączone jest:
a) uszkodzenia mechaniczne i wywołane nimi wady
b) uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego użytkowania lub przechowywania i wywołane 
nimi wady
c) uszkodzenia wynikające z zaniedbań użytkownika i wywołane nimi wady
d) uszkodzenia powstałe w wyniku nieautoryzowanych ingerencji w urządzenie
e) uszkodzenia wynikające z korzystania z nieautoryzowanych akcesoriów, nieautoryzowanych 
części zamiennych lub eksploatacyjnych i wywołane nimi wady
f) uszkodzenia spowodowane przez czynniki zewnętrzne, w szczególności na skutek kontaktu z 
cieczą (wnętrze urządzenia), ogniem, na skutek zawilgocenia, kondensacji pary wodnej, działania 
zbyt wysokich lub zbyt niskich temperatur, wyładowań elektrostatycznych bądź atmosferycznych, 
działania substancji chemicznych upadku, uderzenia i naprężenia i wywołane nimi wady
g) naturalne zużycie urządzenia wynikające z normalnej eksploatacji, na przykład otarcia, 
zarysowania, zużycie się materiałów eksploatacyjnych, itp.
h) naturalne zużycie i spadek wydajności akumulatora wraz z upływem czasu.

16. Gwarancja nie znajduje zastosowania w przypadkach, gdy wada lub uszkodzenie wynikły z 
samowolnej naprawy, przeróbki (modyfikacji), używania części nieznanego pochodzenia lub 
adaptacji wykonanej przez inne osoby niż autoryzowany serwis.

17. Gwarancja nie znajduje zastosowania gdy:
- oznaczenia urządzenia (numer seryjny) są nieczytelne lub noszą znamiona ingerencji osób 
trzecich,
- karta gwarancyjna nie została wypełniona, została źle wypełniona, jest nieczytelna lub nosi ślady 
poprawek i wpisy osób nieuprawnionych.

18. Uprawnienia z tytułu gwarancji nie obejmują prawa do domagania się przez uprawnionego z 
gwarancji zwrotu utraconych zysków i poniesionych strat w związku z wadami urządzenia.

19. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej karcie gwarancyjnej zastosowanie znajdują 
odpowiednie przepisy powszechnie obowiązującego prawa.

20. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z 
ustaw konsumenckich.

Dane nabywcy:

Imię i nazwisko: …........................................................................................…..............................................................................

Ulica i numer domu: …........................................................................................….....................................................................

Kod pocztowy, miejscowość: …........................................................................................….................................................

telefon: …......................................…............... e-mail: …......................................…...........................................

 

Pieczątka sprzedawcy: Podpis nabywcy:

........................................................

mailto:serwis@emidas.com.pl
mailto:serwis@emidas.com.pl
mailto:serwis@skgpolska.pl


SharkNInja Germany GmbH
Kurt-Blaum-Platz 8
63450 Hanau
Niemcy
+ 44 (0) 800 862 0453
www.sharkclean.pl

Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. Nieustannie dążymy do ulepszania
naszych produktów, dlatego specyfikacje zawarte w niniejszym dokumencie mogą ulec
zmianie bez powiadomienia.

SHARK, DUOCLEAN i FLEXOLOGY są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy
SharkNinja
Operating LLC.
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